
  [image: cover]


  Upozornění pro čtenáře a uživatele této knihy

  Všechna práva vyhrazena. Žádná část této tištěné či elektronické knihy nesmí být reprodukována a šířena v papírové, elektronické či jiné podobě bez předchozího písemného souhlasu nakladatele. Neoprávněné užití této knihy bude trestně stíháno.


  Eva Pokorná, Róbert Kandráč


  Anglicko-český/německo-český/česko-německo-anglický slovník sportovního tréninku



  Vydání odborné knihy schválila Vědecká redakce nakladatelství Grada Publishing, a. s. Publikace vznikla v rámci řešení výzkumného záměru MŠMT č. 0021620864.


  Odborní recenzenti: doc. PaedDr. Tomáš Perič, Ph.D., Prof. Dr. Alexander Woll, Dr. Stefanie Everke Buchanan

  


  TIRÁŽ TIŠTĚNÉ PUBLIKACE:


  © Grada Publishing, a.s., 2011

  Cover Design © Grada Publishing, a. s., 2011


  Vydala Grada Publishing, a.s.

  U Průhonu 22, Praha 7

  jako svou 4540. publikaci

  Odpovědná redaktorka Magdaléna Jimelová

  Jazyková úprava Gabriela Janů

  Sazba Jan Šístek

  Počet stran 176

  1. vydání, Praha 2011

  Vytiskly Tiskárny Havlíčkův Brod, a. s.


  Názvy produktů, firem apod. použité v knize mohou být ochrannými známkami nebo registrovanými ochrannými známkami příslušných vlastníků, což není zvláštním způsobem vyznačeno.


  Postupy a příklady v této knize, rovněž tak informace o lécích, jejich formách, dávkování a aplikaci jsou sestaveny s nejlepším vědomím autorů. Z jejich praktického uplatnění ale nevyplývají pro autory ani pro nakladatelství žádné právní důsledky.


  ISBN 978-80-247-3937-3

  


  ELEKTRONICKÉ PUBLIKACE:


  ISBN 978-80-247-7262-2 pro formát PDF

  ISBN 978-80-247-7263-9 pro formát EPUB


  
    Souhrn


    Předkládaný Anglicko-český, německo-český ačesko-německo-anglický slovník sportovního tréninku vychází způvodní publikace autorky Sportovní trénink. Česko-německý aněmecko-český heslář odborných výrazů (Praha, Karolinum, 1999), která byla významným způsobem rozšířena azejména doplněna oanglickou část.


    Práce se opírá ostěžejní anglickou, českou aněmeckou odbornou literaturu apřináší rozsáhlou databázi termínů zoblasti sportu, sportovního tréninku adalších snimi úzce souvisejících vědních oborů. Trojjazyčná část obsahuje bezmála 2000 hesel svíce než 750 podhesly. Výběr heslových slov byl sohledem na jejich frekvenci apraktické potřeby uživatelů proveden ve spolupráci spříslušnými odborníky.


    Slovník je určen především studentům aučitelům tělesné výchovy asportu, trenérům adalším uživatelům zřad odborné alaické veřejnosti, kteří se při své práci dostávají do kontaktu scizojazyčnou odbornou literaturou, ať již jako čtenáři, nebo jako autoři odborných statí.


    Publikace představuje otevřený systém, který je třeba inadále aktualizovat.


    


    Summary


    The presented English-Czech, German-Czech and Czech-German-English Dictionary of Sports Training has been built on the original publication of the author Sports training. Czech-German and German-Czech Glossary of Sports Terms (Praha, Karolinum, 1999), which has been significantly extended by adding the English language dictionary section.


    The dictionary is based on primary English, Czech and German sport-related sources offering alarge database of terms relating to sports, sports training and other related sciences. The three-language section includes approximately 2000 main entries, with more than 750 sub-entries. The selection of the terms was carried out in cooperation with experts in the field, taking into account their frequency of usage and the practical needs of users.


    The dictionary is acomprehensive reference especially for students and teachers of physical education and sport, as well as those who come in contact with foreign exercise science literary sources as either readers or authors of scientific papers with aprofessional or general interest in sports.


    The publication represents an open system requiring continuous updating.


    Zusammenfassung


    Das vorliegende Englisch-tschechische, deutsch-tschechische und tschechisch-deutsch-englische Wörterbuch der Trainingslehre hat seinen Ursprung in der Publikation der Autorin Trainingslehre. Eine tschechisch-deutsche und deutsch-tschechische Liste der Fachausdrücke (Prag, Karolinum-Verlag, 1999), die auf eine bedeutende Weise erweitert und vor allem um den englischen Teil ergänzt wurde.


    Das Werk lehnt sich an grundlegende englische, tschechische und deutsche Fachliteratur an und bietet eine umfangreiche Datenbank der Fachausdrücke aus den Fachbereichen Sport, Trainingslehre und aus anderen mit diesen eng zusammenhängenden Fachgebieten an. Die Auswahl der Stichwörter– der dreisprachige Teil beinhaltet knapp 2000 Stichwörter mit über 750 Unterstichwörtern – wurde in Zusammenarbeit mit den zuständigen Fachkollegen durchgeführt, wobei besonders deren Frequenz und praktische Bedürfnisse der Nutzer berücksichtigt wurden.


    Das Wörterbuch richtet sich vor allem an Sportstudierende, -lehrende und Trainer, aber es ist ebenso für die Nutzer aus der wissenschaftlichen Gemeinschaft und die fachinteressierten Laien bestimmt, die bei ihrer Arbeit mit der fremdsprachlichen Fachliteratur als Leser oder Autoren der Fachaufsätze im Kontakt sind.


    Die Publikation stellt ein offenes System dar, das weiterhin zu aktualisieren ist.

  


  
    Uspořádání slovníku


    Základem zpracování slovníku jsou hesla, která jsou ve výchozím jazyce uvedena tučně vzákladním slovníkovém tvaru. Vcílovém jazyce jsou ekvivalenty psány obyčejným písmem. Jednotlivá hesla jsou řazena abecedně. Stejným způsobem jsou řazeny ivíceslovné termíny, které jsou uvedeny převážně pod příslušným podstatným jménem, případně pod jménem přídavným.


    



    Anglicko-česká část


    


    acclimatize aklimatizovat se


    accumulation of lactate hromadění laktátu, kumulace laktátu


    accuracy přesnost


    achievement motivation výkonová motivace


    



    


    


    Německo-česká část


    


    Energiequelle, die (-, -n) zdroj energie


    energiereiches Getränk energetický nápoj


    Energiestoffwechsel, der (-s, -) energetický metabolismus


    



    


    


    Česko-německo-anglická část


    


    
      
        
          	
            esenciální mastná kyselina

          

          	
            essentielle Fettsäure

          

          	
            essential fatty acid

          
        


        
          	
            etapa

          

          	
            Etappe, die

          

          	
            period, phase, stage

          
        


        
          	
            etapa specializovaného tréninku

          

          	
            Aufbautraining, das

          

          	
            build-up training, specialized training

          
        

      
    


    


    


    


    Uhesel, jejichž význam je vobou resp. ve všech třechjazycích jednoznačný, je vedruhém resp. ve všech třech jazycích uveden pouze jediný ekvivalent:


    


    
      
        
          	
            standardní situace

          

          	
            Standardsituation, die

          

          	
            standard situation

          
        


        
          	
            start

          

          	
            Start, der

          

          	
            start

          
        


        
          	
            startovat

          

          	
            starten

          

          	
            start

          
        

      
    


    


    


    Synonyma jsou oddělena čárkami:


    


    
      
        
          	
            energetický

          

          	
            energetisch

          

          	
            energetic, energy

          
        


        
          	
            energetický ekvivalent

          

          	
            Energieäquivalent, das, energetisches Äquivalent, kalorisches Äquivalent

          

          	
            caloric equivalent, energy equivalent

          
        


        
          	
            energetický metabolismus

          

          	
            energetischer Metabolismus, Energiestoffwechsel, der

          

          	
            energy metabolism

          
        

      
    


    


    


    Významy slov mnohoznačných (homonyma) jsou označeny arabskými číslicemi:


    


    Schlag, der (-[e]s, Schläge) 1. rána, úder, uhození; 2. tep


    Schlagfrequenz, die (-, -en) 1. tepová frekvence; 2. frekvence záběrů (veslování)


    


    Vangličtině jsou významy mnohoznačných slov uvedeny vpořadí podstatné jméno, přídavné jméno asloveso.


    


    control kontrola, řízení, kontrolní, řídit


    exercise cvičení, cvik, zatížení, cvičit, trénovat


    


    


    


    Hnízdování podhesel je uspořádáno tak, že jsou nejprve uváděna abecedně řazená podhesla spřívlastkem shodným resp. neshodným, následují slovesné apředložkové vazby aslovní spojení. Pro snazší práci se slovníkem jsou podhesla psána kurzívou akaždý výraz je uveden na samostatném řádku:


    


    
      
        
          	
            adaptace

          

          	
            Adaptation, die, Anpassung,die

          

          	
            adaptation

          
        


        
          	
            biologická a.

          

          	
            biologische A.

          

          	
            biologic a., biological a.

          
        


        
          	
            biomechanická a.

          

          	
            biomechanische A.

          

          	
            biomechanical a.

          
        


        
          	
            ...

          

          	
            

          

          	
            

          
        


        
          	
            tréninková a.

          

          	
            Trainingsadaptation, die, Trainingsanpassung, die

          

          	
            training a., a. to training

          
        


        
          	
            a. vyvolaná tréninkem

          

          	
            trainingsbedingte A.

          

          	
            training-induced a.

          
        


        
          	
            stimulovat adaptaci

          

          	
            die A. stimulieren

          

          	
            stimulate a.

          
        

      
    


    


    


    


    Vjazycích sčetným zastoupením víceslovných termínů – angličtina ačeština – uvádíme pro větší komfort uživatele podhesla zařazená do hnízda rovněž jako samostatná hesla ve tvaru víceslovného termínu, který se vdaném jazyce obvykle užívá:


    


    
      
        
          	
            kontrakce

          

          	
            Kontraktion, die, Muskelkontraktion, die

          

          	
            contraction, muscle contraction, muscular contraction

          
        


        
          	
            dynamická k.

          

          	
            dynamische K.

          

          	
            dynamic c.

          
        


        
          	
            excentrická k.

          

          	
            exzentrische K.

          

          	
            eccentric c.

          
        


        
          	
            izometrická k.

          

          	
            isometrische K., statische K.

          

          	
            isometric c., static c.

          
        

      
    


    


    
      
        
          	
            dynamická kontrakce

          

          	
            dynamische Kontraktion

          

          	
            dynamic contraction

          
        

      
    


    
      
        
          	
            excentrická kontrakce

          

          	
            exzentrische Kontraktion

          

          	
            eccentric contraction

          
        

      
    


    
      
        
          	
            izometrická kontrakce

          

          	
            isometrische Kontraktion, statische Kontraktion

          

          	
            isometric contraction, static contraction

          
        

      
    



    


    


    


    Abecední řazení hlásek nevyskytujících se včeštině


    


    Přehlasované samohlásky „ä“, „ö“, „ü“ jsou pojednány jako nepřehlasované ařazeny abecedně jako „a“, „o“, „u“:


    


    Angst, die (-, Ängste) úzkost, strach


    Ängstlichkeit, die (-, 0) úzkostnost, anxiozita


    Anlaufgeschwindigkeit, die (-, -en) náběhová rychlost


    


    Výrazy, vnichž se vyskytuje souhláska „ß“, řadíme abecedně tak, jako by se psala sdvojitým „ss“:


    


    Atemgrenzwert, der (-[e]s, -e) maximální volní ventilace


    Atemgröße, die (-, -n) dechový parametr, ventilační parametr


    Atemhubvolumen, das (-s, ...mina) dechový objem


    


    


    Vangličtině ani vněmčině neexistuje písmeno „ch“, proto slova obsahující „ch“ řadíme vanglicko-české stejně jako vněmecko-české části abecedně jako c + h:


    cervix krk


    change of intensity změna intenzity


    


    chronological age kalendářní věk


    cinematographic kinematografický


    


    Schwitzen, das (-s, 0) pocení


    sehen (a, e) vidět


    Sehen, das (-s, 0) vidění


    peripheres S. periferní v.


    Sekretion, die (-, -en) sekrece, vyměšování


    



    


    


    


    Gramatická charakteristika


    


    Vněmčině je upodstatných jmen uvedena základní gramatická charakteristika. Rod podstatného jména je uveden za podstatným jménem členem určitým:


    


    Bewegungsablauf, der = rod mužský


    Belastung, die = rod ženský


    Blutdoping, das = rod střední


    


    


    Za členem jsou vzávorce uvedeny koncovky 2. pádu jednotného a1. pádu množného čísla. Samohláska „e“ vhranaté závorce označuje možnou variantu, kdy „e“ může nebo nemusí být součástí koncovky:


    


    Belastungsumfang, der (-[e]s, -umfänge) objem zatížení


    


    


    Prostá vodorovná spojovací čárka vyjadřuje, že příslušný pád nemá koncovku, resp. je identický stvarem podstatného jména v1. pádu čísla jednotného:


    


    Athletin, die (-, …nnen) sportovkyně, atletka


    Gelenkwinkelmesser, der (-s, -) goniometr, tj. množné číslo zní die Gelenkwinkelmesser


    


    


    Vpřípadě, že se množné číslo podstatného jména netvoří nebo neužívá, je koncovka množného čísla nahrazena 0:


    


    Gesamtenergieaufwand, der (-[e]s, 0) celkový energetický výdej


    


    


    Varianty koncovky jsou odděleny lomítkem:


    


    Körpermasseindex, der (-es/-, -e) index tělesné hmotnosti


    Bewegungstempo, das, (-s, -s/-tempi) tempo pohybu


    


    


    Tvar množného čísla může rovněž začínat třemi tečkami aposledním platným písmenem, po kterém následuje příslušná koncovka. Tři tečky rovněž naznačují změnu přízvuku – následuje po nich část slova začínající přízvučnou samohláskou:


    


    Einführungsmesozyklus, der (-, …len) iniciační mezocyklus


    


    


    Ve spojení přídavného jména spodstatným je vněmčině uvedeno přídavné jméno skoncovkou podle rodu příslušného podstatného jména:


    


    glykämischer Index = rod mužský


    bioelektrische Impedanzanalyse = rod ženský


    energiereiches Getränk = rod střední


    freie Radikale = množné číslo


    


    


    Běžně užívané mezinárodní zkratky uvádíme za příslušným odborným výrazem ijako samostatná hesla:


    


    Body-Mass-Index, der (-es/-, -e), BMI, index tělesné hmotnosti


    BMI BMI, index tělesné hmotnosti


    


    


    Vpřípadě, že neexistuje odpovídající český odborný výraz, je překlad vyjádřen opisem, případně je upřesněn vzávorce:


    


    Doppelbelastung, die (-, -en) dvojnásobná zátěž (dítěte nebo mladistvého ve škole ave sportu)


    Krafteigenschaft, die (-, -en) síla (vrozená dispozice)


    Kraftfähigkeit, die (-, –en) síla (schopnost)


    


    


    


    Slovník respektuje aktuální pravidla pravopisu všech tří jazyků.

  


  
    


    
      Anglicko-česká část

    

  


  
    A


    abdomen břicho


    abduction abdukce


    abductor abduktor


    abductor muscle abduktor


    ability schopnost


    balancing a. rovnováha (schopnost)


    basic a. základní s.


    basic motor a. základní motorická s.


    biomotor a. kondiční s.


    combination a. kombinační s.


    concentration a. s. koncentrovat se


    conditioning a. kondiční s.


    coordination a. koordinační s.


    coordinative a. koordinační s.


    coupling a. s. spojovat pohyby


    differentiation a. diferenciační s.


    fundamental a. základní s.


    kinesthetic-differentiation a. kinesteticko-diferenciační s.


    mobilization a. s. mobilizovat síly


    motor a. motorická s., pohybová s.


    motor control a. s. regulovat pohyb


    orientation a. orientační s.


    performance a. s. podat výkon


    physical a. kondiční s.


    psychomotor a. motorická s., pohybová s.


    reaction a. reakční s.


    regeneration a. regenerační s.


    regenerative a. regenerační s.


    relaxation a. s. uvolnit se


    reorganization a. s. přestavby pohybů


    rhythm a. rytmická s.


    rhythmic(al) a. rytmická s.


    sensorimotor a. senzomotorická s.


    spatial-orientation a. prostorově-orientační s.


    able talentovaný


    able-bodied silný


    absolute strength absolutní síla


    acapnial alkalosis respirační alkalóza


    accelerate akcelerovat


    acceleration zrychlení (fyzikální veličina)


    angular a. úhlové z.


    centrifugal a. odstředivé z.


    centripetal a. dostředivé z.


    gravitational a. tíhové (gravitační) z.


    tangential a. tangenciální (tečné) z.


    a. due to gravity tíhové (gravitační) z.


    a. of free fall tíhové (gravitační) z.


    acceleration of pace zrychlení tempa


    acceleration path akcelerační dráha


    acceleration phase akcelerační fáze


    acceleration speed rychlost akcelerace


    acclimate aklimatizovat se


    acclimation aklimatizace (vlaboratorních podmínkách)


    acclimatization aklimatizace (vpřirozených podmínkách)


    altitude a. a. na nadmořskou výšku


    cold a. a. na chlad


    heat a. a. na teplo


    a. to altitude a. na nadmořskou výšku


    a. to cold a. na chlad


    a. to heat a. na teplo


    acclimatize aklimatizovat se


    accumulation of lactate hromadění laktátu, kumulace laktátu


    accuracy přesnost


    achievement motivation výkonová motivace


    acid-base balance acidobazická rovnováha


    acidity acidita


    acidosis acidóza


    carbon dioxide a. respirační a.


    hypercapnic a. respirační a.


    lactic a. laktátová a.


    metabolic a. metabolická a.


    nonrespiratory a. metabolická a.


    respiratory a. respirační a.


    ACL přední zkřížený vaz


    acoustic(al) analyzer akustický analyzátor


    acquire nacvičit, osvojit si


    acquired reflex podmíněný reflex


    acquisition nácvik, osvojování


    knowledge a. o. vědomostí


    skill a. o. dovednosti


    technique a. n. techniky, o. techniky


    act jednat


    actin aktin


    action jednání


    tactical a. taktické j.


    action theory teorie jednání


    activate aktivovat


    activation aktivace


    activation level aktivační úroveň, úroveň aktivace


    high a. l. vysoká a. ú., vysoká ú. a.


    low a. l. nízká a. ú., nízká ú. a.


    optimum a. l. optimální a. ú., optimální ú. a.


    active aktivní


    active flexibility aktivní pohyblivost


    active joint flexibility aktivní kloubní pohyblivost


    active recovery aktivní odpočinek


    active recuperation aktivní odpočinek


    active regeneration aktivní regenerace


    active rest aktivní odpočinek


    active sport aktivní sport


    active stretching aktivní strečink


    active warm-up aktivní rozcvičení


    activity aktivita, činnost


    gamma a. gama a.


    motor a. pohybová a.


    physical a. pohybová a.


    sporting a. sportovní č.


    sports a. sportovní č.


    actual/target-value comparison porovnání předpokládaných askutečných hodnot


    acute adaptation krátkodobá adaptace


    acute fatigue akutní únava


    acute training effect momentální tréninkový efekt (vprůběhu tréninku)


    acyclic acyklický


    acyclic load acyklické zatížení


    acyclic movement acyklický pohyb


    acyclic movement speed acyklická rychlost pohybu


    acyclic skill acyklická dovednost


    acyclic speed acyklická rychlost


    acyclic speed of movement acyklická rychlost pohybu


    acyclic sport acyklický sport


    acyclic strength speed acyklická silová rychlost


    adapt adaptovat se


    adaptability adaptabilita, přizpůsobivost


    adaptation adaptace


    acute a. krátkodobá a.


    biologic(al) a. biologická a.


    biomechanical a. biomechanická a.


    cardiorespiratory a. kardiorespirační a.


    cardiovascular a. kardiovaskulární a.


    chronic a. dlouhodobá a.


    functional a. funkční a.


    long-term a. dlouhodobá a.


    mental a. psychická a.


    metabolic a. metabolická a.


    morphologic(al) a. morfologická a.


    neural a. nervová a.


    neuromuscular a. nervosvalová a.


    neuronal a. neuronální a.


    physiologic(al) a. fyziologická a.


    psychologic(al) a. psychická a.


    respiratory a. respirační a.


    short-term a. krátkodobá a.


    social a. sociální a.


    training a. tréninková a.


    training-induced a. a. vyvolaná tréninkem


    a. to training tréninková a.


    stimulate a. stimulovat adaptaci


    adaptational adaptační


    adaptational change adaptační změna


    adaptive adaptační


    adaptive change adaptační změna


    achieve, attain, bring about, elicit, induce, produce an adaptational, adaptive c. dosáhnout adaptační změny


    addinosoid type of overtraining parasympatikotonická forma přetrénování


    adduction addukce


    adductor adduktor


    adductor muscle adduktor


    adenosine diphosphate adenozindifosfát, ADP


    adenosine monophosphate adenozinmonofosfát, AMP


    adenosine triphosphate adenozintrifosfát, ATP


    adipose tissue tuková tkáň


    adjust adaptovat se


    adolescence adolescence, období adolescence


    ADP ADP, adenozindifosfát


    adult dospělý


    adulthood dospělost, období dospělosti


    aerobic aerobní


    aerobic activity aerobní cvičení


    aerobic capacity aerobní kapacita, aerobní potenciál


    aerobic endurance aerobní vytrvalost


    aerobic endurance training aerobní vytrvalostní trénink


    aerobic energy system aerobní systém, O2 systém


    aerobic exercise aerobní cvičení, aerobní zatížení


    aerobic fitness aerobní výkonnost


    aerobic glycolysis aerobní glykolýza


    aerobic interval training aerobní intervalový trénink


    aerobic load aerobní zatížení


    aerobic metabolism aerobní metabolismus


    aerobic performance ability aerobní výkonnost


    aerobic performance capacity aerobní výkonnost


    aerobic potential aerobní potenciál


    aerobic power aerobní výkon
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